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Літописи за 1998-2018 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
1 грудня – поет і бард Олександр Смик із Тернополя отримав звання «Заслужений діяч мистецтв України»
3-9 грудня – мистецький проект “Олександр Олесь у Сумах” до 140-річчя поета

6 грудня – вечір письменниці та барда Валентини Захарченко-Бурцевої, Київ, Тургенєвська, 83-85, бібліотека Л.Українки 
11 грудня – творчий вечір Еміля Крупника за участі барда Світлани Шаханової у Чернівецькій філармонії 

13 грудня – концерт і презентація диску пісень, народжених в АТО, Київ, Будинок офіцерів

14 грудня – день народження Михайла Старицького, письменника і театрального діяча

Олександр Олесь
* * *

Хто зберіг любов до краю

І не зрікся роду,

Той ім'ям не вмре ніколи

В спогадах народу.

Хто поїв, як струмінь, край свій

І не згинув в морі,

Ой не раз того згадають

Влітку квіти-зорі.

Хто угледів в час безчасся

Сонце крізь тумани,

Той для люду рідним батьком

І пророком стане.

Хто зберіг любов до краю

І не зрікся роду,

Тільки той віддав всю душу,

Все, що зміг, народу.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Сайт https://www.facebook.com/atofest/
В'ячеслав Купрієнко

Другий фестиваль Пісні, народжені в АТО у Кам’янець-Подільському зустрів нас в перший день зими морозом, сонцем та екскурсією в стару фортецю! Про туристичний Кам’янець буде фотоколаж окремий, а за фестивальний читайте зараз і дивіться світлини. Як сказав у привітальному слові мер Михайло Сімашкевич: «Фестиваль має стати традиційним». Сподіваємось! Цьогоріч фестиваль відбувся в історичній (будова 1901 р.), щойно відреставрованій будівлі старого театру, зараз це міський Будинок Культури. Якщо одним словом – було круто! Класний звук, світло, дуже тепла атмосфера, та рідні за духом слухачі!

Щиро дякую усім, хто долучився до організації та проведенню заходу, особлива подяка Александр Барановский! Дякую, друже! Наша зброя слово та нота, і зараз вона вражає більше ніж кулі!

Радий був бачити усю нашу команду!

Зустрінемось в Києві на третьому фестивалі 13 грудня о 19-00 в Центральний будинок офіцерів Збройних Cил України

Запоріжжя – Людмила Брацило

Надсилаю інформацію про підсумки конкурсу.  
Постать Марини Брацило вдихає в «Хортицькі дзвони» життя і натхнення

http://bratsylo.com.ua/konkurs/item/2109-постать-марини-брацило-вдихає-в-хортицькі-дзвони-життя-і-натхнення.html
Двадцять дев’ятого листопада в Запорізькому національному університеті провели гала-концерт V Всеукраїнського конкурсу молодої української поезії та авторської пісні імені Марини Брацило «Хортицькі дзвони». Нагадаємо, що 5 років тому Запорізький національний університет започаткував це літературне змагання між письменниками й бардами-початківцями на вшанування пам’яті видатної випускниці філологічного факультету – добре знаної поетеси й автора багатьох відомих українських пісень, організаторки численних літературних заходів, які були спрямовані на підтримку молодих талантів, Марини Брацило. Із 2017 року співорганізатором конкурсу, у рамках виконання «Програми функціонування і розвитку української мови в м. Запоріжжі на 2016-2020 рр.», є Запорізька міська рада.
У тому, що конкурс молодої української поезії та авторської пісні на сьогодні є надзвичайно важливим засобом міжрегіональної молодіжної духовної комунікації, чимала заслуга ректора ЗНУ, голови Оргкомітету конкурсу Миколи Фролова.

Також цьогорічний конкурс молодої української поезії та української авторської пісні імені Марини Брацило отримав дружню підтримку серед таких установ, як обласна організація Національної спілки письменників України, Запорізьке обласне відділення Національної спілки краєзнавців України, національний заповідник «Хортиця», Запорізьке відділення Союзу українок «Роксолана», Запорізька обласна наукова бібліотека. Крім того, до організації й участі в проведенні заходу долучилася творча й освітянська громадськість області.

Цього року до участі в конкурсі долучилися представники творчої молоді з 15 областей та 12 обласних центрів України – близько 60 номінантів віком від 12 до 25 років. Запорізький край цьогоріч представляли 10 учасників, серед них – 5 студентів Запорізького національного університету.

Традиційно конкурс проходив у двох номінаціях: «Поезія» й «Авторська пісня». Лауреатів, дипломантів і призерів «Хортицьких дзвонів» визначало компетентне журі, до складу якого увійшли відомі київські митці: письменник Іван Андрусяк (голова журі), автор-виконавець Віктор Нестерук (співголова журі). Крім того, творчість обдарованої молоді з усіх куточків України оцінювали добре знані представники запорізьких творчих кіл: поетеса, член Національної спілки письменників України Любов Геньба, художній керівник Театру поетичної пісні Олена Алексєєва, співак і композитор Анатолій Сердюк і заслужений працівник культури України Володимир Артемьєв.

При цьому організатори конкурсу, члени журі, усі, хто долучився до його організації та проведення, зокрема мама Марини Брацило – Людмила Федорівна Брацило – відзначили гідний рівень конкурсних робіт, який зростає рік від року, і прагнення учасників якнайкраще представити свої твори.

На початку заходу його ведучі – учасники й переможці конкурсу минулих років Олена Ольшанська й Ілля Менсітов – привітали присутніх, наголосивши на великому значенні конкурсу для розкриття творчих талантів молоді.

Вони запросили до слова представницю міської влади – заступницю директора департаменту освіти і науки Запорізької міської ради Наталію Вітковську. Наталія Володимирівна охарактеризувала конкурс «Хортицькі дзвони» як «вагому, яскраву й важливу подію» в запорізькому культурному просторі. Вона подякувала всім його учасникам – «талановитим і багатогранним творчим особистостям, які шанують українську мову й люблять свою Батьківщину» і побажала їм успіхів у творчій діяльності. Також щирі слова подяки Наталія Вітковська адресувала проректору з наукової роботи Геннадію Васильчуку та завідувачу кафедри українознавства, одній із дієвих учасниць організації й проведення конкурсу Ользі Стадніченко. Вона відзначила їхній плідний внесок у розробку «Програми функціонування і розвитку української мови в м. Запоріжжі на 2016-2020 рр.».
Проректор Геннадій Васильчук, вітаючи переможців, наголосив, що «ЗНУ завжди був, є і буде осередком патріотизму, налаштованим на перемогу й розвиток, закладом, де плекають українську мову та літературу». Він подякував організаторам заходу й побажав усім переможцям сил і натхнення для подальших звершень.

Уже традиційно гала-концерт конкурсу відкрило поетичне слово Марини Брацило. Поетично-музична композиція пролунала у виконанні коліжанки Марини по студентському гуртку авторської пісні Олени Алексєєвої при Запорізькому національному університеті Анни Гайдук і студентки 3 курсу відділення співу Запорізького музичного училища імені Платона Майбороди Тетяни Чикалової.

За давньою традицією перед присутніми виступили переможці конкурсу минулих років, які за цей час стали лауреатами інших відомих конкурсів, авторами поетичних збірок Олена Ольшанська, Ірина Сажинська, Ліна Біла, Андрій Марусик, Каріна Бойко й Олександр Смирнов.

Кульмінацією свята стало нагородження цьогорічних переможців «Хортицьких дзвонів», яких відзначили поет, прозаїк, критик, перекладач, видавець. голова журі конкурсу Іван Андрусяк і заступник голови Оргкомітету конкурсу, завідувач кафедри українознавства Запорізького національного університет, критик, літературознавець, член Національної спілки письменників України Ольга Стадніченко. При цьому Іван Андрусяк відзначив дуже сильний рівень цьогорічних учасників «Хортицьких дзвонів», який змусив членів журі зробити непростий вибір.

Цього року в номінації «Поезія» місця розподілилися наступним чином:
Лауреатами стали:
І місце – Карач Анна, аспірантка кафедри української і світової літератури Харківського національного педагогічного університету імені Г.С.Сковороди ;

ІІ місце – Кирста Богдан, студент Прикарпатського національного університету ім. Василя Стефаника (спеціальність «польська мова та література»);

– Лазоревич Ірина, аспірантка Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича (релігієзнавство), соціальний працівник, тренер – педагог благодійного фонду «Нова сім’я»;

ІІІ місце – Мисяк Ігор, закінчив історичний факультет Дрогобицького педагогічного університету, 2014-2015 року брав участь в АТО, полк «Азов», заступник голови правління Всеукраїнської спілки Літературний Форум, м. Київ;

– Лесняк Юліана, аспірантка Львівського національного університету ім. Івана Франка за спеціальністю «теорія літератури»
Дипломантами стали:
- Купчинська Ірина, ГО «Центр демократії та верховенства права», м. Луцьк;

- Грубий Богдан, журналіст у Кельменецькій районній газеті «Рідне слово» (Чернівецька область).

Спеціальну відзнаку за патріотичні мотиви в поезії отримала Стасюк Ольга, студентка Українського католицького університету, 3 курс, спеціальність «історія».

Спеціальну відзнаку за висвітлення теми збереження родинних цінностей присудили Бангі Іванні, студентці Бродівського педагогічного коледжу ім. Маркіяна Шашкевича.

Заохочувальну премію «Надія конкурсу» отримав Лук’яненко Ілля, студент 1 курсу Запорізького національного університету, філологічний факультет і Ричок Анна, учениця 11 класу Козелецької ЗОШ №3 (Чернігівська область).
У номінація «Авторська пісня» лауреатами стали:
І місце – Грубий Богдан, журналіст у Кельменецькій районній газеті «Рідне слово» (Чернівецька область);

ІІ місце – Ясинська-Бомк Олена, учитель української мови та літератури в НВК «Нововолинська спеціалізована школа І-ІІІ ступенів №1 – колегіум Нововолинської міської ради» (Волиньска обл.);

ІІІ місце – Сливка Андрій, студент Дрогобицького музичного коледжу імені Василя Барвінського.

Дипломантом номінації став Науменко Богдан, студент Дніпропетровської медичної академії МОЗ України, 6 курс за спрямуванням: "лікувальна справа".

Спеціальну відзнаку за написання пісні на слова Марини Брацило присудили Івановій Анні, лікарю-інтерну КУ «Запорізька обласна клінічна лікарня».

Потім присутні на заході змогли насолодитися поезію та піснями у виконанні членів журі та цьогорічних переможців конкурсу. Щирі поетичні рядки й зворушливі вокальні виступи були зустрінуті гучними оплесками.

Підбиваючи підсумки творчому шляху, які пройшов конкурс за п’ять років, ведучі заходу відзначили, що постать Марини Брацило - поетеси та пісняра з українською душею – вдихає в «Хортицькі дзвони» життя і натхнення. Й усі присутні на гала-концерті – як його учасники, члени оргкомітету, так і глядачі, – висловили щиру згоду своїми оваціями.

Варто також відзначити, що Наукова бібліотека ЗНУ вже п'ятий рік поспіль долучається до урочистого підбиття підсумків Всеукраїнського конкурсу молодої української поезії та авторської пісні імені Марини Брацило «Хортицькі дзвони» й презентує розгорнуту книжкову експозицію, присвячену творчості та життю відомої поетеси й авторки пісень.
Таміла Тарасенко, письменниця, журналіст

Суми – Віра Паненко

Результати XVIII відкритого фестивалю авторської пісні та співаної поезії серед учнівської молоді

АВТОРИ І ВИКОНАВЦІ              ВІКОВА КАТЕГОРІЯ      ВІДЗНАКА

Старостенко Вікторія                             до 11 років                        дипломант

Лазаренко Ілля                                        до 11 років                        дипломант 

Іволга Євгенія                                         12-14 років                        дипломант

Тарусова Катерина                                 15-18 років                        дипломант

Любич Анастасія                                    15-18 років                        лауреат

Єрмакова Катерина                                15-18 років                        лауреат
Лаврик Данило                                       15-18 років                        надія фестивалю

Таранюк Вадим                                      15-18 років                        дипломант

Котелевський Кирило                            15-18 років                        дипломант

Шкарупа Даніїл                                      15-18 років                        дипломант

Удовік Єлизавета, Столбцова Аріна     15-18 років                       дипломант
ПОЕТИ

Добранюк Катерина                                 12-14 років                       дипломант

Бугера Катерина                                       15-18 років                       лауреат

АНСАМБЛІ

Мироненко Олеся, Лесіна Юлія             12-14 років                       лауреат

Гурт "Вирій"                                             15-18 років                       відзнака за високу виконавську майстерність
Київ – Сергій Цушко

 ...але коли прочитаєш:

Суми – Юрій Ош (Геннадій Костенко)

Євро

Євробізнес, євросекс,

євро, євро, євро – все,

що Європа нам несе.       і т. д., -

мимоволі вирветься: "ош твою мать!"

Ну, не стає воно в один ряд із поезією ювілярки, яка наче про нього видихнула:

Мов од татарського набігу,

Ніяк не можеш відійти.

Бо у товариша Оша і так із поезією не дуже, але отакі агітки - це ВОПШЕ...   

Краще б нагадати загалу пісню Ігоря Жука, в якій є рядки:

Все начиналось с инцидента...

...............................................

А дальше было, как обычно, -

метнули бомбою в посла...

і т. д. - з апокаліптичною кінцівкою...............................................

Бо війна вже переступає поріг, а дехто ніяк не вгомониться щодо Гей-ропи...

Стривожено - С. Ц.

Вінниця – сайт http://www.vinrda.gov.ua/news/ostanni-novyny/sviato-kobzarskoho-mystetstva-im-volodymyra-perepeliuka-struny-vichnosti
Свято кобзарського мистецтва ім. Володимира Перепелюка «Струни вічності»
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Цими днями у виставковому залі Вороновицького музею історії авіації, відбулось свято вшанування видатного земляка Володимира Максимовича Перепелюка. Знаного музиканта, кобзаря, природолюба, письменника,  який 26 років був провідним солістом хору Верьовки,  згадували друзі, родина,  односельчани, діячі культури і мистецтва під звуки невмирущої бандури на  святі кобзарського мистецтва ім. В.Перепелюка  „Струни вічності”, присвяченого 108 - й річниці з дня народження  кобзаря.

Розпочалось свято покладанням квітів на могилу В.М.Перепелюка.

На свято завітали представники районної та місцевої влади, жителі селища, учні Вороновицької ЗОШ №1, ПТУ -14, викладачі та вихованці Вороновицької школи мистецтв, музичні колективи Вінницького району.

Запам’ятався  кобзар в першу чергу створенням і виконанням чудових пісень і дум таких як: „Дума про визволення України від фашистських загарбників”, „Про Ковпака”, „Доріженька”,  „Нема гірше, як в неволі”, „Невільницький плач”, „Про Палія”, „Ой у полі билиночка хилитається”, „Ластівонька”, „Забудь мене” та ін. Давню манеру виконання кобзарських дум Володимир Максимович перейняв від кобзарів Є.Мовчана, П.Носача, послідовників знаменитого кобзаря  О.Вересая.

Значна кількість творів В.Перепелюка увійшла до репертуару професійних і самодіяльних колективів України. Вільна будова пісенної строфи, а також речитатив надають творам Володимира Перепелюка епічного характеру, притаманного імпровізаційному стилю української народної музики.

Насичена концертна програма була  представлена  колективами бандуристів і солістів Вороновицької школи естетичного виховання: дует бандуристок Олени Бацілко та Сніжани Сірохи, а учасники вокального ансамблю „Феєрія” виконали пісню В.Перепелюка „Тихо над річкою”,  викладач школи Руслан Мавзолевський  прочитав оповідання В.Перепелюка „Ворон – крук”.

Із захопленням зустріли присутні виступ гурту „Викрутаси” (кер. І.Нікітенко) Вороновицького БК. Зачарували своїм співом і грою на бандурі сестрички  Ярослава і Святослава Терещенко – Гуменського БК.  Співачка і бандуристка Наталія Мартинів на завершення концерту виконала пісню „Це моя Україна”.

Після концертної програми було проведено екскурсію по експозиції музею В.Перепелюка, де знову і знову згадували про багатогранність таланту знаного земляка.

Працівниками музею організовано фотовиставку „З колекції музею В.Перепелюка. Славному кобзареві присвячується”, на якій представлено світлини ще далеких 30 – х р. ХХ ст. і ті які закарбували останні роки життя В.М. Перепелюка. На згадку про свято присутні і артисти мали змогу сфотографуватись напам’ять  в музеї біля експонатів, а це музичні інструменти, рукописи і фотографії,  виставка „Геніальна художниця природа”.
Помер Володимир Максимович 3 липня 2000 - го року, за чотири місяці  до свого 90 – ліття.  В пам’ять  про нього  у Вороновицькому музеї історії авіації відкрито меморіальну кімнату - музей  кобзаря Володимира Перепелюка. З тих пір щороку в листопадові дні , до дня народження (8.11.1910 р.)  кобзаря в музеї збираються шанувальники таланту В.М.Перепелюка.

Чернігів – сайт https://monitor.cn.ua/ua/culture/67840

"Дума про лірника Гребіня" Василя Нечепи

27.11.2018   

Півстоліттю творчої діяльності та 35-річчю, як народний артист України, лауреат Національної премії ім. Тараса Шевченка Василь Нечепа вийшов на сцену у ролі кобзаря-лірника, артист присвятив свій ювілейний вечір, на який покликав своїх найпалкіших шанувальників і друзів.

Концерт відбувся на рідній сцені обласного філармонійного центру 25 листопада.

Знаменитий сучасний продовжувач традицій кобзарів і лірників – народних співців-музикантів, які не просто складали і виконували пісні, думи, а й були хранителями і передавачами народної творчості, Василь Нечепа ніби провів слухачів стежками славетного Аврама Гребіня. 

Аврам Гребінь, який народився у 1878 році у Березні на Чернігівщині, вважається одним з найсамобутніших виконавців козацького епосу. Своєму мистецтву Гребінь вчився у такої знакової постаті в кобзарському мистецтві як Терентій Пархоменко. В свою чергу, Василь Нечепа засвоював таємниці цього мистецтва в Олександра Корнієвського – учня того ж Пархоменка. Нині Василь Нечепа вважається ключовою постаттю старосвітської чернігівської кобзарської школи – найдавнішої в Україні, виконуючи репертуар, значною частиною побудований на творах Аврама Гребіня.

У концертній програмі «Дума про лірника Гребіня» взяли участь зразковий ансамбль бандуристів «Соколики» Чернігівської музичної школи №1 ім. С. Вільконського, ансамбль бандуристів Березнянської школи мистецтв ім. Г. Верьовки, виконавці Дмитро Хропатий, Максим Мєдвєдєв, заслужений артист України Леонід Матвієнко…

Свій концерт Василь Нечепа назвав вшануванням великого світового бренду – старосвітської чернігівської кобзарської школи. Бренду, який він активно пропагує по всьому світу. І сподівається, пропагуватимуть його учні і нащадки.

Запоріжжя – Олена Алексєєва (Олена надіслала статті про події, що відбулися у вересні-жовтні. Публікуватиму їх  

                                                                      по можливості. Упорядник)

Запорожский фестиваль «Байда» приглашает гостей на свой 35-й день рождения!

 07.09.2018
Наша газета уже анонсировала проведение в городе XXXV Международного фестиваля «Байда». Сегодня более подробный рассказ о событии, которое вот уже более трех десятилетий делает имя Запорожью как одному из центров авторской песни и песенной поэзии всего бывшего Союза

«Ты помнишь, как все начиналось?»

Мы встретились с Еленой Алексеевой — художественным руководителем фестиваля и попросили рассказать об истории этого настоящего явления в культурной жизни города. Но сначала пару слов об атмосфере. 1983 год, «андроповщина» и попытки закрутить гайки после периода брежневской «расхлябанности». В кинотеатрах и банях ловят прогульщиков, в т.ч. школьников, и тут в начале июля Запорожье собирает исполнителей авторской песни со всего Союза.
Президентом Запорожского клуба авторской песни была тогда молодой ученый, а ныне известный политик Александра Кужель, ​ рассказывает Е. Алексеева. ​ Напомню читателям, что это был период, когда клубы и фестивали авторской песни в СССР были запрещены. А наш Клуб не был разогнан, скорее всего, благодаря умению Шуры находить общий язык со всеми, в том числе и с комсомолом.

Собственно на фестиваль никого не приглашали, просто Александра позвала гостей… на свой День рождения и собрала их на острове Байда. «Нужные люди» следили за всеми подобными поползновениями в стране и, говорят, удивлялись: «Кто такой этот Кужель, что к нему со всего Советского Союза едут на День рождения?».
Лауреатами первого фестиваля стали люди, которых сегодня считают классиками жанра. Это ​ поющий поэт (по признанию уже легендарных личностей нашего времени) харьковчанин Владимир Васильев, который в этом году у нас будет председателем экспертного совета, Любовь Захарченко («Чёрная смородина», «Идет война, но это не событие…» и т. д.) и Геннадий Жуков — один из основоположников бард​рока. Все они получили путёвку в весьма успешную творческую жизнь именно на «Байде».
А дальше началась Перестройка, многое изменилось и в запорожском бардовском движении. В 1986 году был основан Клуб песенной поэзии «Парус», его возглавил Сергей Кучма. Я, тогда молодая студентка истфака, состояла в Клубе, и впечатления от первого фестиваля врезались мне в память на всю жизнь. Приехали поездом из археологической экспедиции, затем ночная Хортица, лесная дорога, берег Днепра, лодка и вдали — на острове Байда — палаточный лагерь с кострами и много дружелюбных людей.
Да, традиция «дней рождения» сохранилась и дальше: Сережа Кучма перенес фестиваль на август, свой День рождения. Основные мероприятия проходили на базе отдыха «Запорожстали» и на упомянутом острове.
А ещё помню, как нам звонил по телефону ныне знаменитый «знаток» и телеведущий Боря Бурда и спрашивал: «Байда» будет? Я приезжаю».
Замечу, что очень много известных людей в разные годы были гостями фестиваля: Виктор Берковский, Алексей Иващенко, Георгий Васильев, Юрий Кукин, Виктор Луферов, Юрий Гарин, Григорий Декштейн, Владимир Каденко, Сергей Каплан, Михаил Коноплев, Юрий Лорес, Леонид Духовный, Семён Кац…
Здесь мы вклинимся в рассказ Елены и напомним читателю, что Виктор Берковский — наш, запорожский! Прошёл трудовой путь от вальцовщика до замначальника технического отдела «Днепроспецстали», затем уехал в Москву в аспирантуру и остался там на преподавательской работе. Берковский стоял у истоков нового направления в авторской песне, композиторского, и не одну из своих ставших классикой песен создал именно в нашем городе. Уже в 1960​е Виктор Семенович стал тем, о ком скажут в 2000​е: «Он не был победителем конкурсов и фестивалей, заслуженным и народным артистом, но его песни пели, поют и будут петь люди». И правда, «Гренада», «На далекой Амазонке» («А я хочу в Бразилию…»), «До свиданья, дорогие» пела вся страна. А в 1978 году мелодию песни В.Берковского и С. Никитина «Под музыку Вивальди» аранжировал для своего оркестра легендарный французский композитор и дирижер Поль Мориа…

Международный фестиваль на энтузиазме и за свои собственные деньги

Помню, что в первые годы комсомол нам немножко помогал, ​ продолжает Елена Алексеева. ​ В 1987 году мы делали большую стенгазету-​коллаж, в частности, с кадром из советского фильма про войну, и кто​-то из комсомольских функционеров подходил и спрашивал: «Что это вы нам тут фашистских солдат вывешиваете?». Было такое смешное кураторство…
А дальше фестиваль «Байда» ​ в силу разных причин ​ очень быстро отделился от государственных структур. И когда началась Перестройка, наши ребята начали сами поддерживать фестиваль. Некоторое время «Байдой» занимался Николай Алексеев, потом Игорь Холодов и Александр Белан. А вот Сергей Кучма вкладывал в него собственные деньги 10 лет. Недавно поднимала архив публикаций того периода, и не было ни одной городской газеты, где бы не появлялась большая статья о «Байде».
Стать лауреатом фестиваля было целым событием. Это и я прошла, и все актёры нашего театра, и мой сын, и Дима Долгов – наш знаменитый автор, и Леша Бардин — суперзвезда бардовской песни…
Снова уже от себя сделаем уточнение по полтавчанину Бардину: «Алексей — один из создателей и в настоящее время единственный Великий Магистр ордена «Т.А.П.К.И.» (Танцевальная Авторская Песня и Кое​что Исчо). Вышли лазерные диски «Звездный Падеж» и «Мультфильмдр» (сайт «Бардс.ру»).
Конкурсный отбор (сначала это называлось слетом, а потом фестивалем), ​ вспоминает Елена Ивановна, ​ был всегда демократичным. Могли выйти на сцену и настоящие звезды жанра, и совсем молодые ребята. Это делалось для того, чтобы людей не отталкивать, а привлекать к авторской песне.
Потом был период, когда фестивалем занимался уже упоминавшийся мной Дима Долгов, ныне киевлянин. Ему помогал один известный политик. В этот период состоялось три фестиваля, как мы говорим, с заходом на город — с большими сценами на площадях. В одном из таких концертов участвовал и Виктор Семенович Берковский. Тогда на площади Фестивальной было такое проявление народной любви к легендарному земляку, которое и не снилось многим эстрадным звездам!
По своей инициативе фестивалю помогали в разные периоды городские благотворительные фонды и отдельные чиновники…
Теперь у нас война, С. Кучма — пенсионер, и фестиваль «Байда» «ушел в подполье». Находили очень скромные по затратам базы то на «Волне», то на Великом Лугу, но все равно проводили этот по​ настоящему народный проект, который таковым на одном из громких городских конкурсов не признали. Замечу, что в Харькове, Сумах, Днепре ситуация существенно иная…
В прошлом году у нас вообще не было никакого финансирования. И это несмотря на то, что получилась очень хорошая программа и замечательный концерт в ДК «Титан».
Фестиваль уже этого года готовим с января, когда все к нему причастные объединились в Запорожский центр авторской песни. Речь о Театре поэтической песни, Клубе авторской песни «Зелёное небо», творческом объединении «Плеяда», представителях первого запорожского Клуба… И здесь мы нашли полное понимание и поддержку в лице директора ДК «Титан» Татьяны Бойко.
Суть инициативы в том, что организовывались концерты, а вырученные средства аккумулировались в фонд фестиваля.
И в 2018 году уже традиционно в первые полные выходные сентября ​ 7, 8, 9 ​ мы приглашаем наших друзей на «Байду». Концерт в ДК «Титан» бесплатный (о пригласительных мы рассказывали неделю назад), но база отдыха «Днепрянка» (Павло ​Кичкас) бесплатной быть не может. Проживание в течение 2​х суток, питание и переезды стоят всего 300 гривен.
На базе можно поселиться в корпусе, а можно поставить палатки. Естественно, нельзя жечь костры. Если кто​-то хочет просто приехать посмотреть, все равно нужно будет зарегистрироваться.
Что касается собственно фестиваля, то программа очень насыщенная. Планируется две локации: одна сцена в помещении, одна (так называемая «зеленая сцена») — на улице. ДК «Титан» помогает нам аппаратурой. Мы проводим нон​стоп концерты почетных гостей, конкурсные прослушивания и концерт, посвящение в казаки (наш традиционный обряд), «чайхану», обучающие мастер-​классы (например, дружеского шаржа), концерт «Запоріжжя вітає друзів».
В воскресенье, 9​го, как я уже упоминала, состоится гала​концерт в ДК «Титан».

О жанре

В суматохе дней (это мы уже от себя) много людей или забыли, или вовсе не знакомы с таким явлением как авторская песня. А ведь это уже отдельный вид искусства, по которому за рубежом даже диссертации защищают!
Основоположниками жанра авторской песни, ​ рассказывает Елена Алексеева, ​ считаются Булат Окуджава, Александр Галич, Владимир Высоцкий, Новелла Матвеева и Юлий Ким. Добавлю, что в Украине авторская песня всегда была очень мощно представлена. Во все антологии жанра входят наши украинские барды Владимр Каденко, Александр Медведенко (Дов), Семён Кац, Виктор Байрак, Игорь Жук и другие…
Сейчас и вовсе набирает популярность авторская песня, созданная на украинском языке. В её основе традиционные народные мотивы, т.е. песни украинских бардов более мелодичны, более распевны, хотя здесь тоже встречаются очень разные стили. Мне в этом плане более близок Владимир Завгородний, который делает замечательные баллады — просто целые полотна!
Кстати, многие авторы пишут на двух языках, например, Владимир Каверин (сейчас киевлянин, а раньше жил в Черновцах). Очень интересны Валерий Марченко (Ровно) и Наталья Криничанка (Львов)…
Без ложной скромности подчеркну: Запорожье считается неофициальной столицей авторской песни в Украине уже много лет. Такого мощного творческого потенциала не имеет ни один город Украины. Вдобавок ко всему мы сами готовим свою смену. Вместе с фестивалем «Байда» празднует юбилей и «кузница» кадров – Студия авторской песни. 25 лет назад она начала свою деятельность в стенах тогда еще ЗГУ. Потом из её лучших выпускников был создан Театр поэтической песни. А сейчас процесс подготовки молодёжи, в частности, я продолжаю в стенах городского Дворца детского и юношеского творчества.
Напомню, что в Запорожье проходит ещё несколько фестивалей авторской песни. Но «Байда», бесспорно, самый авторитетный из них.

* * *
В заключение еще раз приглашаем запорожцев и гостей города на фестиваль и гала​-концерт 9 сентября. Справки: 
Суровыкина Елена Тимофеевна (с 17:00 до 23:00), тел. +38​095​045​71​86, +38​067​906​09​63, эл. почта 17pirit@gmail.com. Пригласительные билеты на заключительный концерт в ДК «Титан» можно заказать по тел. (061) 279​53​46.
Светлана Третьяк
Как в Запорожье прошел Х Всеукраинский фестиваль «Солнечный зайчик»

Юбилейный Всеукраинский открытый детско-юношеский фестиваль-мастерской авторской песни „Солнечный зайчик” прошел в очень дружественной атмосфере и стал теплым событием этой осени. Так считают его организаторы. Фестиваль проходил на базе Городского дворца детского и юношеского творчества. Худрук фестиваля —  руководитель театра поэтической песни Елена Алексеева.

В фестивале участвовали 80 человек  от 6 лет до 21 года. А вместе с руководителями, сопровождающими групп, мастерами и оргкомитетом – 120 человек. Дети выступали как в коллективах (их было 11), так и индивидуально. Приехали из Днепропетровской, Донецкой (Славянск и Бахмут), Запорожской, Киевской, Львовской, Одесской, Полтавской, Сумской, Харьковской и Хмельницкой областей. Об этом «Индустриалке» сообщила пресс-атташе фестиваля Наталья Игнатьева.
Во время фестиваля-мастерской провели торжественное открытие и мероприятие «Встреча-знакомство» с участниками. По ее итогам сформировали 6 групп. Они участвовали в психологических тренингах, тренингах по актерскому мастерству.

Были проведены мастер-классы по поэзии, режиссуре песни, гитаре, вокалу, авторской песне, сценической речи, сценическому движению. Педагоги фестиваля показали программу«Я выбираю свободу» к 100-летию Александра Галича.
Новинки фестиваля

Новинкой фестиваля стал экспресс-тренинг по хоровому пению.  Во время которого разучили трехголосную хоровую партитуру песни «Солнечный зайчик» (гимн фестиваля). Этот номер участники исполнили во время концерта-закрытия.

Еще одно новшество — творческая мастерская Елены Гаджиловой. Взрослые участники, можно сказать выпускники фестиваля, которые уже становились победителями, подготовили дипломный спектакль «Преломление» или Сад звучащих скульптур (провокативная ритмическая «отсебятина»)». В показе использовали  скульптуры и графику известного запорожского художника Бориса Чака. Эта мастерская помогла практически продемонстрировать умения и навыки участников фестиваля, которые они получили за предыдущие годы.

Завершили Х «Солнечный зайчик»  концертом призеров фестиваля на Малой сцене ГТТиЮТ. А также заключительным концертом с участием лауреатов, преподавателей и гостей в Большом зале.

31.10.2018

Светлана Олейник

Бориспіль на Київщині – сайт http://tvboryspil.com/novini/zdolati-rosiyu-roman-koval-prezentuvav-knigu/

05.12.2018

«Здолати Росію»: письменник Роман Коваль презентував нову книгу у Борисполі. Відео

У Борисполі відбулася презентація книги дослідника історії Визвольної боротьби українського народу першої половини двадцятого століття – Романа Коваля.

На захід запросили поважних гостей, серед яких активіст українського культурного опору у пост-радянські часи, кобзар, бандурист – Тарас Компаніченко.

Вперше книгу «Здолати Росію» презентували 5 жовтня у колонній залі КМДА. Детальніше дивіться у відеосюжеті.

Сайт https://rozmova.wordpress.com/2018/11/18/taras-kompanichenko-4/

Тарас Компаніченко, кобзар: “Дума про Савур-Могилу” 

присвячена загиблим під Іловайськом. Писати її я почав на Майдані

4 листопада 2018

Той, хто повертає українцям забуту музику минулих епох. Так можна сказати про харизматичного лідера етногурту “Хорея Козацька” Тараса Компаніченка. Лицарська, духовна, інтелектуальна музика з глибини століть – аж із часів Русі – оживає у його голосі та струнах.
Ще 5 років тому гурт Компаніченка можна було почути переважно на історичних подіях та етнозаходах. В останні ж роки він виходить на велику сцену, щодня має концерти. Нещодавно “Хорея Козацька” випустила новий альбом De Libertate (Про свободу), до якого поряд з давніми героїчними творами увійшли пісні, створені під впливом героїзму воїнів нинішньої війни. “Цензор.НЕТ” запитав у Компаніченка про те, як “Хорея” поєднує минуле із сьогоденням, чому виконують не канонічну версію “Ще не вмерла Україна” і як на основі гімну ОУН створювали сучасний марш Збройних Сил України. Також не оминули питання квот на звучання української музики в радіоефірі. Незважаючи на те, що музика “Хореї” має неширокий формат, Компаніченко однозначно підтримав цю ідею. Він пояснив чому.

ЦІННОСТІ СВОБОДИ В УКРАЇНЦІВ З’ЯВИЛИСЯ НЕ ПІД ЧАС РЕВОЛЮЦІЇ ГІДНОСТІ. ЦЕ ВІЧНА ТЕМА
– Ваш новий альбом називається De Libertate, присвячений свободі. У ньому зібрані пісні з різних епох. Таким чином, ви показуєте тему українських героїв протягом століть. 
– Простежуючи лицарські пісні крізь століття, бачиш цікаву річ – цінності свободи не з’явилися під час Революції Гідності. Українська еліта, як і в цілій Європі, завжди замислювалися: що вище  – гідність чи вільність. Гідність – у значенні слава і титулованість. Касіян Сакович у “Вірші на жалосний погреб гетьмана Сагайдачного” у 1632 році писав, що найціннішою є воля. Тобто скільки б титулів ти не мав, але якщо не маєш волі, то є нещасним.

Ми не могли в альбомі вмістити усі твори, які завжди співаємо. Але хотіли зв’язати сучасність з давньою епохою, бодай з ранньомодерними часами від 16 століття. Далі через пізніші епохи, в тому числі Визвольні змагання, зв’язали це в одну нитку до наших днів. Ми хочемо підкреслити, що українці завше боролися за свободу.

Зараз ми часто говоримо права людини – фактично це ті ж “вольності”, як говорили колись. Так ось, в Україні боротьба за особисті права часто або й завжди об’єднувалася в боротьбу за національну свободу. Анархісти чи скептики говорять: навіщо нам держава? Так само говорили наші вороги, при цьому будували власну імперію, а українців зводили на манівці, бо ми, бач, “сини вільної землі”, то нам держава не потрібна. І цей анархізм був такою собі псевдосвободою, яка будила не творчий і державнобудівний потенціал інтелектуальної нації, а темну стихію.

– Якщо говорити про давні часи, то цим часто докоряють Запорозькій Січі.
– Так, кошовому Івану Сірку зокрема. Його часто порівнюють з Нестором Махном. Це може бути слушно, хоча Сірко був набагато більшим лицарем.

Ми хотіли показати паритет: що індивідуальна свобода не суперечить свободі національній. Включили до альбому пісню на слова Григорія Сковороди “Ангели, знижайтеся” 1774 року. Там є слова про те, що якщо дух свободи як вищий ідеал є в тобі, то ти стаєш вільною людиною, співтворцем: “Дух свободи внутр нас родить”. Це найвищий ідеал. Навіть у гімні співали “за свою свободу” тоді, коли йшлося про свободу державну.

– Гімн ви переінакшили порівняно з традиційною версією – і музику, і слова. З чим це пов’язано?
– Ми робимо великий проект про пісні Української революції 1917-1921 років, готуємо диск. Презентуємо наприкінці осені до сторіччя революції. В його рамках ми виконуємо 4 варіанти українського гімну. До альбому ми включили той артефакт, який співався на Лівобережжі – аж до Кубані. Минулого року ми записали версію гімну на Чернігівщині. Так ось, він практично не відрізняється від цього варіанту, невелика різниця тільки в ритміці. Ще мій дід так співав.

– Тобто це народні слова та мелодія?
– Ні. Це слова Павла Чубинського і Тараса Шевченка. А мелодія народна, бо мелодія Михайла Вербицького, яка сьогодні офіційно затверджена як музика гімну, тоді не була відомою. Гімн співали навіть на мелодію народної пісні “Ой не ходи Грицю та й на вечорниці”. Це свідчить про те, як люди хотіли співати гімн сто років тому, коли воювали за незалежність. Твір був настільки популярним, що музику до нього написали також і Микола Лисенко, Кирило Стеценко.

Прийнято вважати, що вперше пісня “Ще не вмерла Україна” був виконаний 1863 року в Перемишлі. Але в народі думали, що це слова Шевченка. Люди додавали до тексту гімну вже відомі слова Шевченка: “Було колись в Україні гриміли гармати…”, думаючи, що це також частина гімну. Бо тоді твори Шевченка ходили у рукописах. Це зараз уся його спадщина видана та упорядкована.

І співаючи гімн у варіанті 1917 року ми хотіли показати, що український національний гімн є ще й народним. Українці самі бажали його співати і вишукували варіанти, як його виконувати, коли не знали цілком слів та музики. Хіба є хоч одна народна версія “Союз нерушимый республик свободных”? Тобто є, але це пародії на офіційний гімн: “Союз республік невільних скувала навіки московськая русь”, як співали в УПА. А зараз на сучасний гімн Росії – є варіанти? Нема. Бо гімн не пройшов через душу народу.

– Є ще подібні приклади, коли в народі пісню співали на свій лад?
– Ми нещодавно були в Шарівці на Харківщині, виступали у палаці Леопольда Кьонінга, прадідуся нашої благодійниці Сибілії Штрак-Цімерман. Ми розпочали свій виступ піснею “Ой чого ти дубе на яр похилився”. Ця пісня записана у тих краях, на Харківщині. Коли ми завершили співати, я запитав публіку: “Як думаєте, якого часу ця пісня”? Одні сказали: 18 століття. Інші – 17 століття. Хтось навіть сказав, що 15-те. А я кажу: ні, друзі, це 20 століття. Це слова Спиридона Черкасенка, які Кирило Стеценко поклав на музику. Черкасенко був учасником Визвольних Змагань. Його єдиний син загинув, боронячи Карпатську Україну. Цей твір був настільки популярний, що люди адаптували його у своє народне багатоголосся. І таких випадків багато, коли твір стає успішним на великій сцені, то він популяризується в народі.

– Як би ви описали жанр, у якому творите?
– Я б сказав, неоепіка.

– Як ви почуваєтеся в контексті світової неоепіки?
– У цій сфері Україна є одним з флагманів. Це я можу сказати без зайвої скромності.

– Розкажіть про музичні інструменти, на яких виконують неоепіку. Ви їх відтворюєте зі старих з чи наново реконструюєте?
– Буває по-різному, допасовував до потреб. Наприклад, мою кобзу робили кілька майстрів і на різних етапах додавали вдосконалення.

ПЕРШИЙ РЯДОК “ДУМИ ПРО САВУР-МОГИЛУ” Я НАПИСАВ НА МАЙДАНІ. ОСТАННІЙ – ПІД ВПЛИВОМ ІЛОВАЙСЬКА
– Як ви шукаєте давні пісні? 
– Здебільшого в бібліотеках, архівах. Тобто у рідкісних виданнях та рукописах. І що важливо, там є ноти. Деякі твори ми знаходимо у фундаментальних текстах. Наприклад, у козацькому “Літописі Граб’янки”. У попередній альбом ми включили пісню “Войска Запорозького воїн знаменитий” – частина тексту Граб’янки, а частина – Андрія Шевчука. А в цьому альбомі ми заспівали повний текст.

Або інший приклад – зараз ми працюємо над піснею часів Української революції “Засяло сонце”. Музика – Івана Недільського. Він народився на Тернопільщині, працював у Чернівцях. А слова – Сергія Пилипенка, що походив з Києва. Так, два автори, з УНР і ЗУНР створили спільно стрілецьку пісню. Це приклад, коли галичани і наддніпрянці співтворили. У нас є кілька таких творів, і вони прозвучать у грандіозному проекті “Пісні Української революції”. І мене тішить, що “Засяло сонце” виконує оркестр Збройних Сил, і ця пісня звучала на параді.

– А виконання такої пісні на параді є винятком? З того, що ви цього року чули на параді, що можете сказати?
– Цьогоріч на параді виконували навіть Лисенка. Процес іде. Деякі навіть маловідомі твори повертаються до життя. Пласт героїчних пісень Української революції та модерних часів є майже невідомий. Є думка, що потрібно повертати з тих часів винятково харизматичні і високоякісні твори – щоб ніякий ворог з боку не сказав, що це гірше, ніж Шостакович. Але такі думки, як на мене лише означають відомий принцип, що ми хочемо комусь сподобатися. А не треба усім подобатися. Треба подобатися собі, перш за все. Українська музика різна. У ній є вершини, є слабші сторони. Ми повинні все це знати і чути. Краще дооздобити свій матеріал, а не запозичувати, наприклад, якусь ірландську мелодію. Свого часу Денис Січинський використовував німецьку середньовічну музику для “Не пора, не пора москалеві, ляхові служить”. Але в нас є достатньо добрих творів, які могли б слугувати для української армії.

– В альбомі і загалом у вашій творчості є чимало пісень, які ви самі створили, але на манер історичних дум.
– Так, ми поклали на музику “За читанням Ясунарі Кавабати” Василя Стуса. Чи “Дума про Савур-Могилу”. І текст, і музика мої. Ми присвятили цю пісню подіям битви за Іловайськ у 2014 році.

– Розкажіть історію створення “Думи про Савур-Могилу”. Я читала, що ви писали її дуже довго, під впливом різних доленосних подій.
– Так буває, що напишеш один рядок, і він зависає. Перший рядок я написав на Майдані – “Те, що написано в нас на прапорах , – Спів невимовних сфер”. Під впливом вибуху блакиті і золота – коли на Майдані вперше над нами стояв вогненний стовп. Це ще у період ейфорії, до того, як були вбивства. І потім воно зависло. А коли почалася війна і ми їздили виступати перед нашими бійцями, то активно включилися у підтримку зруйнованого українського війська. І цей текст активно дописувався після подій під Зеленопіллям. Три куплети я читав в “Айдарі” просто як вірш. Останній куплет я дописав після Іловайська. А потім це стало піснею. І таких віршів у нас багато. У мене є текст про ДАП, але він ще не став піснею. Ми ще поки не знаємо, що з ним робити. Бо не хочеться вигадувати банальну мелодію, що перегукуватиметься з іншими.

– В одному з інтерв’ю ви сказали, що саме під час подій під Іловайськом були весільним старостою. 
– Так. І це була “з журбою радість обнялася”. Ми мусимо забавляти гостей, а хлопці з передової дзвонять і розповідають останні новини. Серед гостей також всі підтримували наших хлопців, допомагали добробатам. І ми просто на весіллі плакали. Розуміли, що завдяки їм можемо тут, в тилу жити.
Я БУВ ЗА ТЕ, ЩОБ ПРИБРАТИ З МАРШУ ЗСУ СЛОВА “ВІД СЯНУ ПО КАВКАЗ”
– Ви брали участь у записі нового маршу Збройних Сил України – реанімованого гімну ОУН “Зродились ми великої години”. Як виникала ідея і як ви її втілювали?
– Цей твір дуже важливий. Він народжений у міжвоєнний період, після програшу Визвольних змагань учасником революції, січовим стрільцем Олесем Бабієм. Цю пісню спершу виконували в Українській військовій організації, а потім вона стала гімном ОУН. Відповідно і частина громади, посвячена у ці сфери української культури, і сприймала цей твір належним чином. На Майдані під час довгих ночей багато хто його виконував. Але з початком війни і оновлення армії виникла концепція винести цей твір на новий рівень.

Після однієї з поїздок Олега Скрипки до тоді ще дніпропетровських військових частин виникла ідея, щоб зробити сучасну інтерпретацію твору в роковій обробці, але на історичному матеріалі. Відродження твору на новий лад ініціював народний депутат Андрій Денисенко, він підтримав процес фінансово. Літературну адаптацію робив Олег Скрипка. Записали з оркестр Збройних Сил. Студія Babina спеціально організувала виїзний запис, бо ж цілий оркестр не помістився б у студії. А потім окремо писали музикантів, які мали додати етнічного звучання. Шкода, що не все увійшло до фінального варіанту. Тобто було набрано набагато більше матеріалу, ніж помістилося. Немале те, що для прожиття достатнє, як казав Сковорода. Потім добиралися люди, які заспівали слова – так, щоб це не мало вигляд егоїстично твором однієї людини. Хоча в багатьох такі думки виникають. Наприклад, Сергій Василюк співає цей твір. Тарас Чубай написав свою версію. Так чи інакше до цього твору зверталося багато людей… Усі голоси ми писали на домашній студії у Тараса Чубая. Брав участь Олег Скрипка як організатор, Тарас Чубай як організатор запису. Також Іван Леньо з Kozak System, Фагот з ТНМК, Сашко Положинський, Сергій Фоменко з “Мандрів” і я. Пізніше прописували Сергія Василюка з “Тіні Сонця” і Сергія Танчинця з “Без обмежень”. Також ми долучили до цього Сергія Жадана. Для нас було важливо долучити знакових людей з передової культурного життя в Україні, і які були на справжній передовій на сході України. Жадан же живе у Харкові, близько до передової, організовує масу акцій і для бійців, і для переселенців. Бо багато хто губки дме, розповідає, який він великий волонтер. А Жадан губки не дме, його справді знають і люблять.

– З одного боку, виконання гімну ОУН – це відродження українських мілітарних традицій. З іншого – як ви ставитеся до того, що цей гімн був створений у період, коли практично всі режими у Центрально-Східній Європі були авторитарними, а сама ОУН була авторитарною організацією? Це було адекватно на свій час, але чи адекватно сьогодні? Також у відродженому варіанті маршу зберегли нині вже неполіткоректні слова про Україну “від Сяну по Кавказ”.
– Взагалі я люблю оригінали. Але був якраз тією людиною, яка хотіла ці слова вилучити, щоб ніхто не міг нас ні в чому звинуватити. Була велика дискусія, і в Інтернеті її можна простежити. Мій ліберальний голос не був почутий. Та і все вже було прописано з оркестром. Тому це наша колегіальна відповідальність.

– Як часто зараз буваєте на фронті?
– Лірник з нашого ансамблю, Вадим Шевчук, воює. Він спершу один раз мобілізувався. Потім на певний час повернувся, і знову пішов воювати, займається аеророзвідкою.

Востаннє я на сході був давненько, ще на початку цього року. Зараз зав’язаний у соціальних проектах з піснями Української революції. Також робимо благодійні акції для наших ветеранів. На Книжковому форумі у Львові зокрема ми влаштовували благодійний концерт на підтримку ветеранів, які внаслідок пережитого у боях стресу дістали онкозахворювання.

ДОВГИЙ ЧАС УКРАЇНА БУЛА КУЛЬТУРНИМ САТЕЛІТОМ. ТЕПЕР УКРАЇНСЬКІ МИТЦІ ВІДВОЙОВУЮТЬ СОБІ МІСЦЕ ПІД СОНЦЕМ

– Становище української музики після 2014 року і прийняття певних кроків для її підтримки. Як на собі ви відчуваєте зміни?
– Українські митці, які служать цій землі і працюють у полі української культури у різних жанрах відвойовують собі належне їм місце під сонцем. Треба, щоб тут було українське, різне і справжнє. Бо та ж попса також необхідна.

Мене один персонаж звинувачував – мовляв, навіщо Компаніченко воює за квоти, вони йому все одно не допоможуть. Вочевидь, через специфіку жанру музики, яку ми виконуємо. Чомусь, людині не втямки, що я воював за принципи! Мене не обходило, чи буду я звучати, чи ні. Важливо, що цей процес пішов, і це колосально. Люди на Майдані були ошелешені тим, що є стільки української музики.

Як писав колись Маяковський у вірші “Долг Украине”:

Мы знаем, курит ли, пьет ли Чаплин;

Мы знаем Италии безрукие руины;

Мы знаем, как Дугласа галстук краплен…

А что мы знаем о лице Украины?

Знаний груз у русского тощ –

Тем, кто рядом, почета мало.

Знают вот украинский борщ,

Знают вот украинское сало.

Виходила невимовна річ: люди могли знати, як справи у прими з сусідньої держави – з ким вона спить і з ким одружена, – але не знали виконавців, які тут працюють. Ми весь час були культурним сателітом. Тому БГ міг собі дозволити сказати: “Нет отдельного украинского культурного пространства”. Такой велікій лібєрал! Тому питання не у тому, щоб українські музиканти змогли відвоювати собі сонце на своїй землі, а замістити собою всі ланки належною музикою. Наші ідеї в мистецтві, і в музиці зокрема, суголосні зі світовими. І маємо право висловлювати це на своїй землі, а не запозичувати. Це не означає, що не можна слухати іноземну музику. Нас же також слухають за кордоном, і переважно не українці. Скажімо, наші спонсори, німецьке подружжя, не мають українського коріння.

– Розкажіть більше про ваших благодійників. Завдяки їм ви можете творити у рідкісному жанрі, який потребує багато часу на відновлення інструментів і пошуку давніх творів.
– Ганс та Сібіла Штрак-Цімермани, вони нас постійно підтримують. Не в останню чергу завдяки їм з’явився наш альбом. Ганс – видатний програміст. Також нам допомагають дворазовий олімпійський чемпіон Маркус Васмаєр та його дружина Бріггіта. Ці люди, які підтримують Україну та українських музикантів вже давно. У Тростянці на їхні кошти зафункціонувала дитяча бібліотека, наповнена найкращими українськими книжками, запрацювали терапевтичне та пологове відділення лікарні. Вони ж давали гроші на фільм “Чорний козак” за казкою Сашка Лірника. Ці ж люди фінансували розвиток музею трипільської культури.

– Як вони пояснюють те, що стільки грошей вкладають в чужу культуру і державу?
– Вони вкладають гроші не лише в Україну. Допомагають багатьом проектам у світі, причому допомагають ефективно. У Шарівці ми говорили про те, як відновити палац та функціонування цього маєтку в полікультурних проектах. Вже створена наглядова рада по відновленню шарівського палацу.
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